nevredno
cilje.
da njihovi

Komunistom se adi
skrivati mpenja  in
In odkrito izjavljajo,
naérti ne mo=ejo biti izvsdeni na
drug naéin kaker z nasilnim uni-
¢enjem vsega tradicionalnega so-
cialnega reda.

MARX - ENGELS
(Iz Komunistiénera manifesta)

avoja

Vzemimo, da nastane zgodovin-
ska prilika, recimo wvojna, kriza,
itd., v katexi bi vzoletaziat, si-
cer manjéina v narodu, lahko zbral
okrog sebe veliko mnoZine delav-
nih mnoZic: Zakaj naj bi se ne
polastil oblasti? Zakaj ne bi iz-
koristil prilike in =i odprl pot
skozi kapitalistiéno fronto? Zlo-
mi se verira imperializma, kjer je
najboli slabo speta... dfetundi je
dotiéna driava manj kapitalistiéno
razvita... LENIN

{Temeljna vprafanja stranke)

Diktatuza p=oletariata je oblast
brez zakona... STALIN
(Problemi leniniz=n)

Bili smo neupogljive zvesti li-
niji marksizma - leninizma . sia-
linizma. ..

TITO (na V. kongresu KPJ)

Nad cilj da mo-
ramo na Slovenskem uvesti dik-
taturo proletariata in po naiem
prizadevanju mora prav Balkan
postati izhodisée novera komuni-
stitnega reda tudi za vsialo Evropo.

KARDELJ, 1942

in naloza je,

Sestnajsti kulturni vedes
sobota 1. decembrza ob sedmih zveler
salon Bullrich, Sarandi 41

Dr, Tine Debeliak
UVOD V ZGODOYINO KOMUNISTICNE
REVOLUCIJE V SLOVENILJI

Sedemnajsti kulturni veder
petek 7. decembra ob osmih zveder
v novih prostorih “Ilirije™
Alvarado 350, Ramos Mejia
SLIKARSKA RAZSTAVA
UMETNISKE SOLE
SLOVENSKE KULTURNE AKCIIE
Razstava bo odpria vse dni do
vkljuéno nedelje 16. decembra
3. decembra ob Hestih zveler
v galeriji “Huemul”, Santa Fe 2237
SAMOSTOJNA UMETNISKA RAZSTAVA
akademskera kiparjn
FRANCETA AHCINA
Razstava bo odprta vseh naslednjih
Stirinajst dni

IzEH sta prvi
letofnji publikaciji nale zalofbe

FRANCE BALANTIC
pesmi, z uvodom Tineta Debeljaka,
z ilustracijami in opremo
akad, slikarice Bare Remec

MEDDOBJE
III. leto, Stevilka 1-2

SLOVENSKE
KULTURNE

GLAS wivrie
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UVOD V ZGODOVINO

KOMUNISTICNE REVOLUCIJE
V SLOVENLI

Predavanje je vkljufeno v Historiéni odsek Slovenske kulturne
akeije in naj poda mekaj pogledov na nado polpreteklo zgodovino tiste
dobe, katere Zrtve smo mi sami. Morda se zato komu zdi, da ji ne bi
mogli biti praviéni, ker da nas 3e preve¢ bole rane, morda celo zge
masdevalno sovradtvo; toda — kljub vsemu se je ¢as Ze toliko odmaknil,
da moremo in tudi moramo sku3ati priti do objektivne podobe tega zgo-
dovinskega, tako usodnopomembnega dogodka v slovenski narodni zgo-
dovini, V Ljubljani imajo Ze vsa leta po vojni posebni muzej, ki zbira
samo gradivo za razlago te dobe v nam sovraZnem smislu (zato morda
tudi za unidevanje njih kompromitirajodih dokumentov!) in tega' sad
je Belogardizem, ter imajo tudi posebno stolico na univerzi za raziska-
vanje Narodno osvobodilne vojne v 1941-1945, ki jo vodi dr, Metod Mi-
ku#. V emigraciji se pa niti resno Se ne peéamo z zhiranjem zgodovin-
skega gradiva, z objavljanjem spominov iz tega &asa, vojaskih pohodov,
raziskovanj razmerja enega in drugega do okupatorja in naroda, itd.
Mnenja smo, naj prav novo ustanovljena Zveza protikomunistiénih bor-
cey zadne s sistematiténim zbiranjem tega pradiva, ki je zdaj Se v spo-
mina borcev, pa jih je treba refiti za bodofe dokumentirane sinteze.
Brofure, ki so bile dozdaj objavljene, imajo predvsem znacaj vec ali
manj verodostojnega gradiva, ali pa dnevne borbenosti. Potrebno pa le
tudi Ze siztematiéno znanstveno raziskovanje te dobe, da pridemo do
objektivneje podobe ¢asa, ki pomeni naravnost prelomnico v zgodovini
nafega naroda, In za tako podobo je treba zadeti s Studijem vzrokov,
torej najprej — preddobe, na katere rezultatih naj zgodovinar revolu-
cije postavi svojo stavbo. Ne le na podlagi domaéi razmer, tudi svetovnih
in vsega, kar je na kakfen naéin vplivalo na razvoj pri nas. Ne smemo
pozabiti, da (je komunizem globalen problem in ga je kot takoga treba
vzeti, ter se je zato treba iz svetovnega gledis¢a pribliZati njega sloven-
ski obliki, In kot predzgodovina za dogodke v letih od 1941 dalje naj
poda to predavanje prvo oporo za objektivnejSe razumevanje in pravié-
nejgo sodbo. Poda naj ideine osnove revolucionarnih gibanj, njihovo po-
seganje iz svetovnih popris¢ v naSo domovino; pa tudi politi¢nih sve-
tovnih premikanj in trenj, ki so naSo drZavo spravljala, proti volji, toda
nujno v svojo igro.

Predavanie, ki bj zato lahko nosilo tudi naslov ,Idejni in politi¢ni
predhodniki zadetka komunistiéne revolucije v Sloveniji*, bo resumariéni
pregled poglavij iz knjige, ki je skoraj v celoti Ze napisana in v kateri
se nahaja padrobne_]se obravnavanje, S tem maj bo knjiga dana v disku-
sijo, da se izpopolni in pravilneje osvetli problem, Mnenja smo, da je
treba &imprej Ze od nade strani izdati vsaj poskus sintetiénega prikaza
cele te dobe, kljub pomanjkljivosti gradiva (&asopisov, arhivov, itd.),
ki so ostali v domovini, naslanjajo¢ se bolj na svetovno “'ra.dlvo in na
spomine, ki z nasimi ]nudnn zivé po vseh kontinentih. Slednji nas emi-
grant nosi s seboj svojo stran bodode zgodovine revolucije, in kak&na
Zkoda, ¢e se izgubi! In zato naj bo to predavanje tudi poziv na zapis
tega dragocenega gradiva, ki naj da polnost drugi knjigi Komunisticna
revolucija v Sloveniji, v katero je to predavanje samo uved.

)



nasi veceri

ROBERT SCHUMANN - OB STOLETNICI SMRTI

Schumannov spomin je Glasbeni odsek Kulturne akeije do-
stojno pofastil na letoSnjem petnajstem kulturnem veferu (dru-
gem glasbenem) v nedeljo 18. novembra ob Zestih zveder, v
Bullrichevi dvorani. Za stoletnico genijeve smrti je pripravil ko-
morni vokalno-instrumentalni koneert njegove glasbe. Kot Ze
Mozartov koncert pred dobrim mesecem, je tudi Schumannov
izzvenel v toplo slovesnem vzdudiju, kar Je nemala zasluga skrb-
ne in vestne priprave tega vefera, ki ga je kot prejinjega =z
izvajalei pripravil vodja odseka, prof. Alejzij GerZinié. Glas-
beni odsek Kulturne akelje je z ob ke« tomna dol 1 svojo
tvornost in opraviéil svoi obstoi: od golegn ljubiteljstva vseh
dosedanjih slovenskih glasbenih prireditev v Argentini se je
vzpel k stremlienju prave umetnosti, kar tudi je edini pravi na-
gib Zivlienia vseh odsekov, ki se v Kulturni akeiii ukvarjajo z
razliénimi umetnostnimi panogami.

Zn uvod je ob docela napolnjeni dvorani izbranega obé&in-
stva v Schumannovo opombo spregovoril Ruda Jurfee, ki je z
njemu lastnimi esejistiénimi pointami osvetlil Schumannove me-
sto v razvoju in rasti svetovne glasbene tvornosti in v okvira
plodovite romantike prejinjega stoletja. (Zaradi izredne nktunl-
nosti bomo govornikove misli v celoti objavili v nagi prihodnji
Ftevilki.)

Koncert sam, ki je sledil spominski besedi, je obsegel in-
strumentalni in vokalno-solistiéni zaris Schumannove umetnosti.

V instrumentalnem delu sta nastopila violinist Alojzij Sonc
z , Velerno pesmijo”, ki je violinska priredba enega odlomkov
Siroko zasnovane klavirske Stirirofne skladbe opusa 85, ,za
majhne in velike otroke*, kot jo je mojster Robert sam na-
zval; pa pianistka Andiea Kralj z , Arabesko” in ,Fantazijo-
etudo”: v prvi se ka%fe Schumann kot eden izmed prvih uva-
jaleev orientalne glashene tematike v zapadno glasheno snova-
nje, v drugi pa kot skladateli s polnim obvladanjem instru-
mentove tehnike pa z baladno %ivo intuicijo. Obe klavirski sklad-
bi (op, 18 in 12) je nada pianistka odigrala s polnim obvlada-
njem instrumenta ter z globokim, ved kot ofitnim naklonom do
reprodukeije romantiénih glasbenih umetnin. Za itkreno in teht-
no izvajanje je violinistn kot pianistke, ki je nastopila za uvod
v drugi del konecerta, obfinstvo nagradilo z dolgotrajnim aplav-
zom,

Vokalni del so tokrat izpolnili pevei-solisti: sopranistka
Elida Cinepa Boritnikova, pa baritonista Bo¥o Fink in Vinko
Klemendié,

Solisti =0 izvajali obfuteno naslednje odlomke iz Schuman-
novih , Lieder: Oreh (J. Mosenova poezijan) iz venca . Mirte,
iz vel glasbene pesnitve ,Pesnikova ljubezen” na Heinejove
besede pa ,,V pretudnolepem maju® in , Ni# se ne jezim*: vee
tri je pela sopranistka Boritnikova, Baritonske .Ti =i knko=
rofa®, nn Heinejevo poezijo, tudi iz wvenca , Mirte”, , ,Mese*no
neé* (iz daljiega venca na J. von Eichendorffove peamil in iz
cikla ,Romance in balade” (tudi Eichendorff) globoko zasno-
vano ,,Pomladansko pot je izvajal Bo#o Fink. Liubko ..Posve-
tilo* (F. Riickert), ,Lotosovo cvetlico™ (H, Heine). obe iz venca
»Mirte pa balado ,,Oba grenadiria* (H. Heine) je podal Vin-
ko Klemen#is,

Tudi pevsko solistiéni del koncerta je #Zel pri obéinstvu
iskreno odobravanje in priznanje. Violinista in pevee je s kla-

virjem spremljal prof, Aloizij GerZinic,

Posebnost Schumannovega vefera pa je bila tudi recitacija
vseh pesmi, ki =o jih izvajali pevei. Tine Debeljak je prav za to
priloZnost mojstrsko poslovenil pesmi vseh na koneertu izvajanih
avtorjev, s posebno pozornostjo Heinrichu Heineju, &igar sto-
letnice smrti se tudi letos spominja ves kulturni svet. Tako sta
g¢ na tem komornem veferu skladno ujeli v prijetno ubranost
govoriena in péta beseda. Posamezne nastope je uvajal ustvarjalni
¢lan Gledalifkegn odseka, igralec JoZe Rus, ki je iskreno ob-
tuteno tudi recitiral Debeliakove prevede posameznih izvajanih

pesmi.
-ik.

Kadarkoli obiiées keramiéno delavnico
Sime Pelicariéa v ulici Niceto Vega, tam
bliza kriZiséa Cérdobe in Canninga, kjer
ima FRANCE AHCIN svoj atelje in po-
gledas v ta atelje, vidi§ tam $e mokre
zgnetine ilovice, oblikovane tako ali dru-
gadte v cloveske like, Smukniti moras v
atelje kot smukne vanj k oblikovanju ki-
par, ko mu je opravkov v delavnici do-

kar se mu porodi zamisel, da jo br vtisne
v gradivo ali vsaj zariSe na papir. Teh
pogledov v atelje Ahéin véasih me wvidi
rad, ¢ef saj nima nié dovrSenega. Vedno
pa ima tam kaj naéetega, Vedno snuje.
Slovenska umetniska publika rada zatar-
na, da ni videla Ze mesece novih Ahdi-
novih del: kipar vendar vedno snuje.
Zdaj, ko kopi¢i v ateljeju poleg osnut-
kov tudi Ze skoraj dognane razstavne
predmete, e sam povabi obiskovalca
na oglede, Ni¢ ne razlaga, mi¢ se ne hva-
li in ni¢-se-ne upraviduje, e kaj pri-
pomnis, odgovori: “Morda imate prav”
ali “Bo Ze tako nekako”, Ce kaj vpraZag,
pa pravi: “To Vi morda bolje vidite”,

Kar obiskovalec po prejsnjih tudi pri
tem zadnjem obisku jpred razstavo doze-
ne, bi bilo tole: Navadno napravi Ahéin
najprej bezno skico z rdeco kredo. V tej
skiei poudarja konture z enega ali ved
pogledov. Plastiénih senéanj je ma njih
bore malo kot jih sicer s toliko matané-
nostjo nanaa na svoje mastne krede
mojster Mestrovié. Vsak umetnik imn
svoj lastni postopek od rojstva do izvr-
Sitve umetnine, Za nekatere figure nisem
nasel skic na papirju, Morda sem jih pre-
zrl, morda jih kipar ne hrani, morda pa
pravilno sklepam, da zacne véasih takoi
z gnetenjem Tudi pri teh gneteih je pr-
vo: kontura, silhueta, Plastiénost in pro-
zornost sta zaértani ali zgneteni samo v
celotnosti lika, ne e v posameznostih.
Nato sledijo Sele bolj izdelani osnutki vse
do konéne formulacije. Pot od prvesa
osnutka do zadnje ugotovitve je veékrat
dolga, véasih malo krajsa,

(So pa umetniki in “umetniki”, ki de-
lajo drugade, Vsedejo ali vstopijo se in
takoj izvrsijo dokonéno umetnino ali “u-
metnino”.)

Neko¢ Ze sem primerja] Ahéina s Ster-
nenom, Zdaj se je povrnil spomin na
Sternena, takrat starega Ze blizn Zest-

volj ali preve¢ — ali pa najbrz tudi, ka= '

obrazi in obzorja

deset leb. SternefMenda trkanja na
vrata ni sliSal ali {J& obiskovalec vsto-
pil, preden je u . mojster redi “no-
ter”, Sternen je U Zastrl zaveso pred
modelko in na vptalle, ée bo to nova
slika v seriji njeg!? aktov, odgovoril,
da dela samo Stuf® in obnavlja svoje
anatomsko znanje’eStdesetletnik s to-
likinim uéenjem! ® ta dogodek se je
povrnil spomin, ko' Pt zadnjem obisku
povedal Ahé&in, da! J& te éase ustvaril
nov sistem anaton® ki ga-bo prihod-
nje leto predaval ! Masi umetnigki 3o-
li, ¢lovek se méi i# U€enjem raste vse
7ivljenje, Ne vsak PVek; tisti &lovek, ki
stremi k izpopolnit:

“France Ahéin jkqpar v najoZjem, a
zato majbistvenej® Domenu besede”
(gl. Vrednote I, 2 Tam je bilo zapisa-
no, kako cenj Kra* In Romanellija, pa
ju ne posnema, Ve?” Xako ceni umetnost
Bare Remec in VP¥3ka, pa ju me po-
snema. Ahéin ceni’iteto vedno in po-
vsod, kjer jo najdé™ Majde jo tam, kjer
je. Kot ustvarjalec ' Svoja pota, Mod-
nost ga nikoli ne £2Vi s tira, (Priznava
vrednote stare in WhOVvejSe umetnosti,
kjer te vrednote ofJ2Jo, Véasih jih iz-
reeno priznava § 'Pombo, da ga ne
morejo ogreti. Zavi® € pa tudi resnice,
ki jo je pred krat'" Povedal Gorse, da
je v sodobni ume Sti vse polno dile-
tantizma_In res vi 10 V tukajsnjih raz-
stavah tega diletf,uz{nﬂ- toliko, da se
bojimo vstopiti » €& razstavljajoéih
imen %e ne poznal- 4a tukajinje s'o-
venske umetnike #2 Strahu nimamo,

Kip Franceta _?’nti"‘-a je ljudi pre-
senetil, Od poprsj® Ofa_ Barage, ki ga
je naga Misijonsk 2Keija tako hvale-
vredno dostikrat Epm':!'-‘dmh- pa do
Balanti¢a, je neka “2Yoina pot, ki kaze
ni spremembe,

Se vedno velja ' Kar so o Ahginu
napisale Vrednote , < O gibanju skulp-
ture, o spoitovanji-°natella, o koncen-
traciji na snov #Predmet, ne pa na
predmetno pri';m\""1 s, 0 mne oziranju
na okvir, o proswl‘pst' umetnine in nje-
ni kompoziciji, o i#&avanju bega in ka-
kovosti, :

In vendar je r#/® Franceta Ahgina
v zadnjih letih vell ' POmemben, Mor-
da bo kdo v eni # drugi skulpturi na

tej razstavi zasluf “POMin na njegove-

_-J-..__‘_-_"-——-—_

France Ahéin: MATERINSTVO

© ga oZjega rojaka Tineta Kosa. Paé ti-

sto slovenstvoe v nadj izseljenski.umet-
nosti, ki je vedno take blagodejno, U-
metnostni zgodovinar bo moral napisati,
da je vmes vsaj trideset let ¢asovne raz-
like, Ahéin je sodoben danes, kot je bil
Kos takrat, Ahéin je prostor razsiril v
danasnjo Sirjavo,

Ceprav sta bili obe nadstropji kipar-
jevega ateljeja -ob tem zadnjem obisku
natrpani osnutkov, pa Ze tudi del, ki bi
iih kar lahko postavil v razstavni pro-
stor, je Ahéin govoril o patinah in po-
dobnih procedurah, ki so za zadnjo od-
lo¢itev potrebne, véasih morda Sele v
razstavnem prostoru, Zato bi bilo danes
prezeodaj izredi ze kriticno besedo, Ce-
prav Ahéin ne dela za okvir, bo v okviru
razstavnega prostora marsikatera umet-
nina drugade udinkovala, Zato se tudi
se ni dokonéno odloéil, kaj bo razstavil
in kaj morda izlo¢il. Vemo, da ho raz-
stava kvalitetna, Vse kvalitete pa bo
kritik videl Zele tam v “Huemulu” na
Santa Fe, M.M.

v

odmevi nasa

Ameridka Domovina z dne 18. 10.
t. 1. je ponatisnila v celoti dr. Debelia-
kov élanek v naSem ,,Glasu“: ,,0b
novi izdaji Balantida“.

Katolidki Glas z dne 25. 10. t. L
je prinesel daljfo napoved o Dhaula-
giriju = opisom svetinj, ki jih je Ber-
toncelj ostavil pod vrhom, in s po-
rofilom o obisku pri slovenskih mi-
sijonariih v Indiji.

The Slavonic and East Europes"

®en Translated from the Slovane.

Sdited by W. K. Matthews and A. Str. 119,

Slodnjak,

1955 .

knjiznicd

= Ao de Adam Mickiewicz.
Uenos Aires 1955, Str. 48,

Izvestje srednjih fol. Trst 1956, Str.

Str. 119.

seum zu Klagenfurt. Celovee 1027,

Klemens Mayer, Historische Streif-
ziige durch Klagenfurt. Celovee 1028,

Review. Vol,
1955. Razprava J. Lavrina o Francé
tu Prefernu. — Vol XXXIV, No. 8%
London June 1956, str, IV. in 281
560. Iz vsebine: T. Hudson William#®
Selection of Poems by France Pres

XXXIL No. 81, Jut* 6. Uvodna razpraves Anton Kacin,

ASkere in realizem,

Fihrer durch das Museum des Ge-
Schichtsvereines fir Kérnten u. des-
sen Mon tenhalle im Land

Otto Demus, Die Kunstdenkmiler
Kaerntens. V. 1: Die Kunstdenkmi-
ler des polit, Bezirkes Klagenfurt. Die
Stadt Klagenfurt, Celovec 1931. Str.
96, 59 slik. — Zadnje Stiri knjige so
dar prof. L, Geriinia.
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POKLONITEV VODSTVA SLOV. KULT. AKCIJE

SLOVENSKEMU VLADIKI DR. GREGORLIU ROZMANU

Slovenska kultura je imela in ima v slovenski duhovidini
najvnetejie pospelevalce, tako tudi Slov. kult. akeija, ki 5teje med
svojimi ustvarjalnimi, rednimi in mecenskimi &lani, pa =zlasti
med naroéniki veliko Stevilo slovenskega klera v zamejstvu, z
Jjubljanskim fkofom dr, Gregorijem Rofmanom na felu, Vodstvo
Slov. kult. akcije je zato smatralo za svojo dolinost; da se po
svoiih zastopnikih pokloni zdaj med nami Zivecemu ljublianskemu
gkofu, vrednemu nasledniku za slovensko kulturo take zasluinih
slovenskih fkofov. V ponedeljek, 12 novembra zveder so se podali
v fkofov zavod v Adrogueju predsednik Ruda Juréee, podpred-
sednik Tine Debeljak, tajnik M. Marolt in blagajnik L. Lendek.
Skof Rofman jih je ljubeznivo sprejel in ostal z njimi v eno-
urnem razgovoru, v katerem so se mu zastopniki Slovenske kul-
turne akeije zahvalili za razumevanie in oporo ter mu obrazlo-
Zili smer, obseg in uspehe dosedanjega delovanja ustanove. Skof
Roiman je v svojih izvajanjih podal mnogo toplih besed pobude
in dragoeenih napotkov za nadaljne naSe delo. Slovenskemu
viadiki Skofu RoZmanu Zeli Slov. kult. akeija kar moé& prijetno
in blagoslovljeno bivanje sredi slovenske skupnosti v Argentini,
v njen &im vedji duhovni in kulturni napredek.

POCASTITEV PRAZNIKA KRISTUSA KRALJA

Slovenska skupnost v Buenos Airesu je za praznik Kristusa
Kralja zbrano in slovesno podastila veliki dan. V nedeljo 28. ok-
tobra popoldne so nafi rojaki z vseh konecev argentinske pre-
stolnice napolnili prostorne kapelo kolegijn ,,Sren Jesmusvega'
v mestnem srediiéu, kjer je bila slovesnn veferna sveta mnaSa,
Poseben prazniéni poudarek je dal slufbi bo#ji pevski zbor
WGallus” 2 ubranim petjem. Med sveto malo je spregovoril
direktor Anton Orehar, ki je opozoril na velifastno aktualnost
praznika in na zmagovito pot Kristusovega Kraljestva na zemlii.

Po cerkveni slovesnosti so se udelefenci proslave, med kate-
rimi je bila zastopana tudi Slov. kult, akeija s svojim predsedni-
kom in odborniki ter ustvarjalnimi in rednimi &lani, zbra-
li v zavodski gledalifki dvorani, kier je posebei sestavliena gle-
dalifka skupina uprizorila Henri Ghéona pravljitni misterij
WSultanova héi in Dobri Vrtnar”, v reiiii Stanka Jerebiéa in v
prevodu nafega ustvarialnega Nikolajn Jeloénikn. Obe
naslovni glavni vlogi sta odigrala ustvarjalna &lana Gledalitke-
ga odseka Kulturne akeije, Pavéi Maéek in Maks Nose. V ostalih
s0 nastopili ¢ Radojea Kramar Sulteniieva, Metka Smersu,
Stanko Jerehi? in Franece Hriboviek. Uprizoritev, ki ji je sceno
zamislil in izvedel Hotimir Gorazd, je iskreno odieknila pri Ste-
vilnih gledaleih in je nov dokaz nafe slovenske kulturne tvor-
nosti v Argentini.

élana

1I. TABOR SLOVENSKE MLADINE V. MORONU

Slovenska mladina se zaveda, da bomo Slovenei obstali kot
narod v Argentini le, f¢ bomo s skupnimi mofmi vzgajali nale
najmlajie v slovenski tradiciji in okolju. Da se utrdi ta vez
med mladine, sta Fantovska zveza in Deklifka organizacija pri-
redili 11. novembra svoj II. tabor, katerega se je udeleiilo mnogo
Slovencev, starih in mladih. Nanj je prihitel tudi prevzviieni
#. Ekof ljubljanski, ki je pravkar prifel iz Sev. Amerike. Ljudje
80 ga prisréno pozdravili. Takoj po njegovem prihodu se je zadel
spored s skupinskimi vajami deklet in otrok z narodnimi zastavi-
eami, ki jih je pripravila in vodila v splofno zadovolistvo ga.
Ema Blejéeva. Nato so fantje izvajali simboliéne vaje na pesem
Domobranci, legionarji... Spored so zakljufila dekleta s plesom
na narodni napev,

Prevzvifeni je z veseljem opazoval ta mladinski nastop. Po
njem je nagovoril slovenske rojake z nekaj besedami,” ki so jih
prisotni zbrano posluZnli. Pozneje se je zafela prosta zabava.

Tako je slovenska mladina, zbrana okoli svojegn Zkofa, na
tem taboru pokazala, da e zvesto goji naZo tradicijo, pesem in
slovensko zavest v svojih sreih,
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KNJIZNA ZALOZBA SLOVENSKE KULTURNE AKCIJE

ALYARADO 350, RAMOS MEJIA, BUENOS AIRES, ARGENTINA

2750 strani tiskanega besedila in 221 strani slik: reproduk-
cij slovenskih umetnin pa dokumentarnih posnetkov je iz-
dala Slov. kult, ake’ja do danes, ko je dala na svetlo ze tudi
prvi dve publikaeiji III. letnika, K temu pridé Se 176 strani
»Glasa®, skupaj torej 3148 strani slovenske tiskane besede.

£NTRLSIGLED

Z Meddobjem, é&igar 1.
Etevilka 1. letnika je fz-
Sla sredi leta 1954, sma
dobili Slovenei spet umet.
nifko glasilo, ki je na vi-
Sini naSega predvojnega
revijalnega slovstva. Pri-
nata prozo, poezijo, kri-
tiko in kulturno kroniko,
pa tudi reprodukeije slo-
venskih umetnin. Prvi
letnik obsega 252 strani.
Opremila Bara Remee.
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VREDNOTE

Lo VALORRS | REVISTA CIXNTIFICR

Vrednote je prevzela SKA
v zalaganje od prejinje-
ga izdajateljn DOSKI-ja
in jih preusmerila v svoj
znanstveni letni zbornik.
Razprave so najved idej-
no filozofskega in kultur
no zgodovinskega znada-
ja. V prodaji imamo I
letnik (DOSKI) s 328
stranmi, II. letnik s 193
in IIL s 191 stranmi,

MEDDOBJE

ENTRESIGLO 4.8 - 11

Meddobje, 2. letnik,

Dr. Ivan Pregelj je
najpomembnejsi  slo-
venski pisateli med
obema vojnama. Po
svoji umetniZki teht-
nosti spada kot fetrti
v vrsto Prederen

Levstik - Cankar, Da-
nafnji registratorii
v domovini Preglja
samo povrino ome-
ninjo. Kot je dolinost
izselienstva, da ohra.
ni wvse dobre tradiei-
je slovenstva, tako je
Ze posebna dolinost
Slov. kult. akeije, da
fuva veljave tistih

PREGELJ

moistrov, ki so slo-
vensko besedno umetnost razvili do vrednot,
ki jih danainii slufbeni ,socialistiéni reali-
zem* doma ne omenjuje. Knjiga vsebuie pi-
sateljev svet in ¢as iz njegovih lastnih spi-
sov in obZirno razlago dr. Tineta Debeljaka.
Ima 244 strani in 54 celostranskih slik.

V zavesti izte dolZnosti je izdala knjiZina za-
loiba S.K.A, zbirko novel Narteja Velikonje:

Ljudje. (341 etrani).
Znano je, kako po-
dlp 80 umorili komu-
nisti tega velikega pi-
satelja, ki je bil prav
tako velik élovekoljub
in Javni delavec,
Knjiga ,,Ljudje” je
se bolj kot preisnji
knjigi ,.Visarska po-
lena* in _ Otroci* po-
trdila Velikonjev pi-
sateljski sloves. Te
psiholotke novele na-
ravnost vodijo iz li-
terarnega ekspresioni-
zma v nade sedanje
oripovedniitvo.

LJUDJE

V podfastitev vseh slo-
venskih kulturnih de-
laveev, ki so postali
irtve rdefe revoluci-
je. sta pripravila ak.
slikarica Bara Remec
in pesnik Tine Debe-
ljak knjigo Kyrie e-
leison, ki je po opre- |}
mi ena najlepdih slo- |};
venskih knjig. Tvorea
dela Zivita v Buencs
Afresu in je njun
skupni umotvor res
pravo izseljensko kul-
turno dejanje, - 40 |

Z0wvn=mrmm_®n<x

listov.

remil Bodid: e E ¥ e
Kramale. Po ?ub;el:lll- pri Slov. kult. akeciji in pri pover- i
vaebini 5 drugi 10, Jenikih, katerih naslove smo obja- J
nik Je bogateidi od vyili v letosnji 17. stevilki ,,Glasa“. o

prvega. Bralec Med-

Te in nadaljne publikacije dobite

dobja ne najde v re-
vijii samo najviijo
produkeijo izseljenske
besedne in upodablia-
jofe umetnosti, am-
pak tudi izéfrpna po-
rotila, kako je s to
stvarjo doma in v Eir-
nem svetu,

OBOGATIMO NASE DOMOVE Z
LEPO SLOVENSKO KNJIGO, KI
JE NJIH NAJPLEMENITEJSI
OKRAS IN NAJDRAGOCENEJSI
ZAKLAD!

Dr. Stanke Koci-
per opisuje v
knjigi Mertik svet
Slovenskih gorie.
S sofno besedo
slika svofo ofio
domovino, tamod-
nje ljudi in Zivlje-
nje. Novela in po-
vesti, vee iz iste
okolice, pa po
snovi vendar tako
razlitne, da se lu-
éi in sence tega
fudovitegn  svetn
vedno priZigajo in
ugadajo v novih
spremembah. Str.{
168,

MERTIK

Kot pri Kyrie eleisonu, tako sta tudi pri
Krizevem potu proseéih sodelovala dva umet-
nika: pevec in Zivopisec, Pesnik Vladimir
Kos je oh postajah krifevega pota izlil v
profnje vse tegobe
sodobnega tlove-
itva, kipar France
Gorfe pa je v ris-
ba zdruZil vso glo-
boko vsebino Kri-
Zevega pota za
slovensko cerkev v
Torontu. Delo, ki
Steje 32 strani na
nmetnifkem papir-
ju, je opremil Mi-
lan Voloviek. U-
metnostni in  reli-
giozni duh, oba naj-
deta v knijigi boga-
to duhovno hrano.

KRIZEV POY

PROSEXIH

Zori, noé vesela je ob¥iren roman Marijann
Marolta, Godi se v Sestdesetih letih prejinje-
ga stoletja na Vrhniki, v Ljubljani, v Tr-
stu in na Ladkem.
kjer so se tedaj voj-
skovali slovenski
fantje. Zivahno o=
pisuje avtor dogod-
ke, kot so0 se tedaj
pred 90 leti odigra-
vali na wasi, med
triko gospodo, v
mestu in v tujini,
kamor je usoda za-
nafala nafe ljudi.
Knjigo je opreémil
Andrei Makek. Ob-
sega 320 strani be-
zedila in 8 umetni-
fkih prilog s po-
snetki slik stare
Vrhnike in Wolfo-
vih del.

Zori, hoé vesela

Mmion marsy

Dinke Bertoncelj - Vojko Arko, Dhaulagiri.
Slovenci smo razkroplijeni po vsem svetu,
vendar v tem svetu redkokdaj pridemo do
podvigov, kot je Bertoncliev v himalajskem
pogorju. Njegovo junasko samozatajevanie bo
gornifka zgodovina bolj pravifno ocenila, kot
ga je sam v svoli skromnosti nakazal. Ste-
vilne prelepe ilustraciie so nepozabne. Obseg
168 strani besedila in- 36 umetniikih foto-
grafij. Opremil je knjign Milan Voloviek.
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